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солнц. Его зовут Аджай-хан. Он родился в седле в мире просторных небес и открытых равнин. Хотя на
протяжении последних семидесяти трех лет он не был по-настоящему человеком, но все еще помнит те
времена.

Хан щурится из-за блеска низкого желтого солнца, отражающегося от снега. На нем нет шлема, как и
всегда во время преследования. У его лица цвет дубленой кожи. Череп выбрит по бокам, но на макушке
иссиня-черные волосы собраны в длинный хвост,  который свисает до самой спины. Высокие скулы
испорчены  ритуальными  шрамами.  Зазубренные  отметины  напоминают  разряды  молнии,  повторяя
символы, вытравленные кислотой на белых пластинах доспеха.

Могучий и крупный Аджай-хан стоит, расставив ноги, над тяжелым мотоциклом, выискивая врага с края
лесистого обрыва. Леденящий кровь ветер колышет остроигольные сосны, вызывая у воина приятные
ощущения от прикосновения к его коже.

Ветер неожиданно меняется. Это и спасает Белого Шрама.

Космодесантник  чует  новый,  диковинный  запах,  который  не  может  сразу  распознать.  Аромат
напоминает незнакомую, но довольно приятную смесь специй. Он рядом. И он… чужой.

Враг настиг воина.

Он резко оглядывается и видит одного из них. Близко. Существо приближается к нему под прикрытием
обрыва. Оно стройное, почти тщедушное, взбирается при помощи всех четырех раскинутых конечностей,
как насекомое. Доспех у него тусклый серо-зеленый и сегментированный, а шлем необычно вытянутый и
заканчивается выступающими жвалами. Черные и бездушные линзы блестят.

Аджай-хан целится и стреляет. Болт-пистолет дергается. Раздается отчетливый двойной кашляющий
звук – из ствола вылетает болт и запускает реактивный двигатель, устремляясь к цели. В тот же миг под
космодесантником с ревом оживает машина, словно зверь, разъяренный тем, что потревожили его сон.

Ксенос нечеловечески быстр. Он отпрыгивает в сторону,  увернувшись от первого выстрела.  Снаряд
взрывается  в  укрытом  снегом  камне.  Теперь  космодесантник  видит  других  ползущих  врагов,
напоминающих пауков. Время для уловок прошло – ксеносы выскакивают все разом и несутся к нему, с
легкостью мчась по тонкому снежному насту.

Аджай-хан разворачивает мотоцикл, подняв белую пыль, и делает еще два выстрела. Оба проходят мимо
цели, но, по крайней мере, замедляют врага. Едва.

Вложив пистолет в кобуру, Белый Шрам дает газу. Машина устремляется вперед с хриплым ревом,
словно конь с опущенными поводьями. Хан нажимает руны стрельбы, и спаренные болтеры рявкают.
Выстрелы задевают самого ближнего ксеноса, скользящим попаданием отрывая руку. На снег брызжет
кровь.  Даже  она  пахнет  неправильно.  Шальные  болты  валят  сосну,  которая  падает  на  землю  с
мучительным скрипом, и поднимают в воздух снег и куски льда.

Враги пытаются перехватить его, жужжат узкие цепные клинки, полыхают пистолеты. Из мандибул
бьют вспышки света, и острая боль режет левый бок воина. У него нет ни времени, ни пространства,
чтобы обнажить длинную глефу. Он направляет мотоцикл в одного из них, врезаясь с силой, ломающей
кости.  Чужой  отлетает  прочь  и  врезается  в  дерево.  Он  оседает  с  неестественно  подогнутыми
конечностями.  Затем Аджай-хан низко  пригибается  в  седле  и  добавляет  еще мощности.  Мотоцикл
охотно ускоряется.



К космодесантнику устремляется цепной клинок,  и он наклоняется в  сторону.  Меч отсекает кусок
обтекателя.  В  воина  попадают  новые  похожие  на  дротики  разряды,  кусая  и  жаля,  но  затем  он
отрывается и несется по лесу. Мелькают деревья. Он знает, что ранен, чувствует, как внутри доспеха
течет кровь, но не ощущает боли. Только порывы ветра на лице, и он улыбается.

Среди  деревьев  есть  другие,  мчащиеся  параллельно  ему.  Вопреки  всякой  логике  они  не  отстают,
преследуя его в тенях хвойных деревьев, словно стая хищников.

Так не должно было быть. Белые Шрамы – охотники. И им не предназначено быть добычей.

Аджай-хан,  не снижая скорости,  увлекает ксеносов за собой.  Он наклоняется под низко висящими
ветвями и скользит по покрытым льдом валунам размером с титанов «Пес войны».

Еще больше врагов  присоединилось  к  охоте.  Летящие как  стрелы гравициклы позади  ускоряются,
быстро приближаясь. На миг космодесантник испытывает приступ чувства, похожего на зависть или
стремление  обладать.  Когда-то  Орден  мчался  над  землей.  Теперь  в  Империуме  сохраняется  всего
горстка гравициклов, и Аджай-хан вряд ли когда-нибудь увидит хоть один из них, не говоря о том, чтобы
мчаться на войну в седле почтенного скакуна.

Белый Шрам выбрасывает  из  головы случайную мысль  и  резко  поворачивает  направо.  Влетает  на
скорости на засыпанный снегом гребень и взмывает в воздух. Воин встает в седле, сохраняя равновесие,
пока двигатели визжат. Тяжело опускается на землю и разгоняет машину до предела. Он снова на
открытой местности и наслаждается скоростью. Впереди линия деревьев, но враги быстры. И он не
собирается убегать. Аджай-хан бьет по тормозам и резко выносит заднее колесо вперед, развернувшись
лицом к преследователям. Время для бегства закончилось.

Почти стемнело, и тени вытянулись. Он отцепляет длинную глефу, ее тяжесть успокаивает.

Волна эльдар преодолевает гребень и устремляется к нему. Строй чужаков широко растягивается, чтобы
окружить воина. Они считают, что отчаявшаяся добыча наконец осознала, что ей некуда бежать.

Ксеносы ошибаются.

Они на открытой местности, на полпути между космодесантником и гребнем, и только тогда осознают
свою неосмотрительность. Но уже слишком поздно – чужие зашли слишком далеко, чтобы повернуть
назад.

С  оглушительным ревом  из-за  линии  деревьев  за  спиной  Аджай-хана  появляются  его  братья.  Это
потрясающее зрелище – целый клин атакующих Белых Шрамов, пригнувшись в седлах мотоциклов и
опустив лезвия глеф, несется в бой.

Двигатель мотоцикла Аджай-хана приветственно ревет, и воин резко ускоряется, опустив глефу. Братья
выстраиваются вокруг него, позволяя возглавить острие клина.

Именно так должна вестись война – на скорости.

Аджай-хан хохочет, и его братья смеются вместе с ним, мчась за добычей.
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